
 

 

RENNPROGRAMM – PROGRAMMA GARE - ÄNDERUNG 
 

Austragender Verein - Società organizzatrice ASV Welschnofen cod. 00039 

  

Rennen – gara     Nr. 49991  

Ortschaft - Località Welschnofen 

Datum – data 27.01.2024 

Disziplin - disciplina  Super-G  

Aufstiegsanlagen öffnen –  
Apertura impianti di risalita 

07:30 Uhr 

Aufwärmpiste – pista riscaldamento Freies Einfahren Paolina-Piste 

Besichtigung – Ricognizione 08:00-08.45 Uhr  -  letzte Einfahrt 8:30 Uhr  

Startzeit – ora di partenza       
Trainingslauf: 09:00 Uhr  

Rennen: 15 min nach Beendigung Trainingslauf 

Startintervall – intervallo partenze 
Trainingslauf: Start Frei   

Rennen: 40 sek. 

Piste / pista    
Homologierungsnr. – Omologazione Nr. 

Masarè-Franzin - 22/022/AA/A 

Zugelassene Kategorien - categorie ammesse    m-w / U14 (Jahrgang 2010-2011) 

Einschreibung bis – iscrizioni entro (online.fsi.org) 
26.01.2024 – 14:00 Uhr  

Die Einschreibung ist nur ONLINE über FISI-Portal Mailand (online.fisi.org) gültig  

Einschreibegebühr - tassa di iscrizione 
Vor Ort – sul posto:  € 20,00 
online:                      € 18,00 

Bankdaten Verein – coordinati bancari società 
Zahlung Nenngeld vorab mittels Banküberweisung an ASV Welschnofen Ski 

IBAN IT27C0806558650000306200427 

Nummerverlosung – estraz. pettorali 
26.01.2024 ab 14.00 Uhr im Sitz der Crono BZ – 

Zona Wurzer 6, Leifers  

Startnummernausgabe – distribuzione pettorali Talstation Paolina Sessellift ab 07.00 Uhr 

Preisverteilung – premiazione ½ Stunde nach dem Rennen FRANZINALM 

Rennleiter – Direttore gara Arnold Lunger 

Allfälliges - Varie 
Trainingslauf + Rennen:  

Nach jeder 30. Nummer wird Rutschpause von 3 min gemacht 

 

Reclami: eventuali reclami dovranno pervenire alla Giuria per iscritto e accompagnati dalla tassa di €. 50,00 secondo le norma 

previste dal R.T.F.Einwände: eventuelle Einwände müssen der Jury schriftlich und nach Hinterlegung von €. 50,00 vorgelegt 

werden, so wie es vom R.T.F. vorgesehen ist. Il presente programma può essere soggetto a modifiche senza preavviso se 

queste si rendessero necessarie per la migliore riuscita della manifestazione.Das oben angeführte Programm kann jederzeit 

Veränderungen unterliegen falls diese zum besserem Gelingen der Veranstaltung dienen.Per quanto non contemplato nel 

presente programma, valgono le norme del R.T.F.Für all dies das nicht im obigen Programm vorgesehen ist, gelten die Regeln 

des R.T.F. 

 

Der Präsident – Il Presidente Datum - Data 

 20.01.2024 

_______________________________ ____________________________ 

 

 

https://d.docs.live.net/0b3bb0e08c15e5a1/FISI/CI/CI_Briefpapier/online.fisi.org

